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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Important Safety Notice 
 

This product is recommended for use by persons over 12 years of age. 

The product can only be used with Oclean replacement heads. We will not be 

responsible for any consequences resulting from the use of non-certified third-party 

brush heads. 

This product is for personal cleaning only and is not recommended for medical purpose 

or multi-user use. 

This product is for indoor use only. Do not place the toothbrush under direct sunlight 

for a prolonged period. It is recommended to be placed in the dry well-ventilated areas 

with normal temperature. 

Please keep the body dry before charging, dry it with a soft cloth, and clean the charging 

base with a dry cloth regularly to prevent the stain from building up.  
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Brush head 

When replacing the brush 

head, please pull ou tor insert 

it vertically and do not rotate 

left or right.  

It is recommended by 

dentists to change the brush 

head every two to three 

months.  

Touch screen 

Support up and down 

swipe actions. Please touch 

with your finger pulp.  
ON/OFF button 

Once the toothbrush turns 

on, a short press on the 

button when i tis running will 

pause its operation, a short 

press again within 15 seconds 

will resume the operation. No 

operation for more than 15 

seconds will black out display 

and hibernate the toothbrush 

Wireless charging base 

The wireless charging 

base is used together 

with the silcone bracket. 
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Use for the first time 

Tap the on/off button to turn on the toothbrush and enable Bluetooth. The toothbrush 

will then remain in standby mode. Bluetooth will also be in always-on mode.  

Brushing program 

Without any settings, the toothbrush will run for 2 minutes by default following 

“Standard Daily Cleaning Program”, where the toothbrush will alert the user of the need 

to change the brushing area by charging the vibration pattern every 30 seconds and will 

automatically stop running after 2 minutes of operation.  

Charging the toothbrush  

Dry the body before charging and then place it on the wireless charging base for 

charging. You can determine the charging status with the indicator light on the wireless 

charging base and its battery level with the battery percentage shown on the Oclean 

electric toothbrush display. Please do not leave the toothbrush on the wireless charging 

base for a prolonged period for repeated charging. After fully charged, please remove 

the toothbrush from the wireless charging base in time and recharge it when the 

toothbrush alerts your its low battery status.  

Install the app 

After scanning the QR code to download the Oclean APP, please search and connect 

your toothbrush in the app. Note: Attempt to connect the toothbrush in “System 

Settings – Bluetooth Settings” in your phone will not work.  

Wireless charging base 

Lay flat when charging and do not place mental other than toothbrush on the charging 

base. During charging, please mount the wireless charging protective sleeve on the 

charging base and then place the toothbrush in the slot of the wireless charging base.  

Wall mount 

The toothbrush comes with a wall mount for space-saving storage.  

Note 

 

Installation of the bottom of the wall mount 

When placing the toothbrush on the wall mount, make sure it is 

facing up.  

If you need more detailed product usage information, please follow the Oclean Official 

Account – www.facebook.com/ocleanofficial.  

This is a smart sonic electric toothbrush product. Please read the user manual carefully 

to get started quickly. It can be used with the matching app. See below to learn more 

about brushing teeth with this toothbrush.  
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Attention should be paid for those with the following 

conditions or oral sensitivities 
 

• Those who have recently undergone periodontal surgery or are undergoing 

treatments.  

• Individuals with other symptoms in the mouth including those with unstable 

dentures or have persistent heavy bleeding from the gums.  

• Other individuals with sensitive and fragile oral issues. This product is not 

recommended for use with above group or consult a profession dentist before 

use.  

• This product is not suitable for people with disabilities, mental illness, or lack of 

relevant experience and knowledge [including children (0-12 years old)]. Unless 

used under the supervision of their guardians.  

Instruction for use 
 

Turning the product on for the first time 

To use the toothbrush for the first time, please short press “On” button, and it will turn 

on the toothbrush, and Bluetooth will also be in always-on mode. You can download and 

install the “Oclean App” and connect and set the toothbrush in the app. App installation 

and toothbrush setup. 

Scan the QR code to compete the app installation, which will allow you to set various 

functions for your toothbrush, such as: Turning on/off the “charging brushing alert after 

30 seconds”, turning on/off the “Automatic Frequency Reduction Tooth Guard” function 

and etc. In addition, you can also customize your own brushing program and push the 

customized program directly to your toothbrush.  

Touch the screen to setup the toothbrush  

The toothbrush setup can also be made via the touch screen without connection to the 

app. You can choose between four modes: Cleaning, Message, Whitening and Sensitive 

as well as select the duration and intensity. After receiving the pushed brushing 

program from the app, if any of the mode, intensity or duration changes are mode via 

the touch screen, then toothbrush will no longer perform the previous app-pushed 

brushing programs.  
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Timer and brushing area cleaning alert 

The default duration of the brushing program is 2 minutes, with a momentary changing 

in vibration status every 30 seconds to alert the user of the need to change the brushing 

area.  

Tooth brushing report 

After the brushing is done, the product display will show your brushing time, brushing 

scores, and tips for blind spot of tooth brushing for the bushing you have just 

completed. 

Brushing Mode Setup 

Go to settings by swiping up and down the display or swiping left and right of the screen 

edge – e.g.: The “Brushing Mode” setting. The toothbrush will automatically remember 

the settings once the setup is completed, and the subsequent operation will follow the 

new settings. 

For the intensity settings, swipe the screen up and down to change the intensity level to 

“plus 1” or “minus 1”, and swipe the screen edge up and down to change the intensity 

level to “plus 5” or “minus 5”  

 

 

Swipe up and down 

 

Press ON/OFF button confirm the settings 

 

Adjusting the time 

After connecting with the app and synchronizing the information 

of the paired toothbrush, the time on the toothbrush will be 

automatically updated to local time.  

 

 

  



9 

 

• Do NOT disassemble, strike, extrude or throw the device into a fire.  

• Do NOT use the toothbrush if its battery is bulging or as expanded.  

• Do NOT subject the battery to a high temperature environment.  

• Do NOT use the battery if it has been subjected to moisture.  

• Do NOT place metal other than toothbrush on the charging base.  

• Before appliance is discarded, its battery must be removed from it.  

• Before the battery is removed, the appliance must be powered off.  

• The battery shall be disposed of safely.  

 

• New Message Icon 

The new message icon will appear on the display when there is new activity 

message, software update notification or another alert information. 

• Check the Brushing Records in the App 

The toothbrush must be paired with and connect to the app in order to receive 

the brushing data from the brushing. As the toothbrushing comes with limited 

memory size for data storage, the brushing data can usually be stored for no 

more than 7 days.  

 

• Low Battery Alert 

When the battery percentage is below 20%, an alert will pop on the display of 

your toothbrush from time to time to indicate that the battery is running low, and 

you need to charge it soon. When the battery is seriously low, and the percentage 

is lower than 1%, your toothbrush will be off, and the toothbrush’s motor will 

vibrate to alert you to charge the battery, and the screen will not be turned on 

either.  
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How to Charge 
 

Please place the designated wireless charging base of the product on a smooth surface 

and connect the charging base to the plug. When power is applied, the indicator light on 

the base will flash. After mounting the silicone protective sleeve on the surface of the 

wireless charging base, place the toothbrush handle in the slot of the wireless charging 

base. If not charged, the indicator light will not lit. When there is a foreign body on the 

wireless charger or when it is not being charged properly, the indicator light will flash 

quickly. When the toothbrush is being charged properly, the indicator light will turn on a 

breathing-like display effect and the battery will generally be fully charged in around 3.5 

hours.  

Important Charging Notice 
 

This product adopts wireless charging mechanism, it is recommended to place this 

product on the wireless charger only when it needs to be charged, when it does not 

need to be charged, please remove the toothbrush from the charging base. Leaving the 

toothbrush on the powered wireless charging base for a prolonged period of time may 

lead to premature depletion of the build-in battery affecting the usage experience.  

Recommended tooth brushing method 
 

 

Move the toothbrush slowly at 45° between the brush and 

gingiva line. There is no need to manually brush up and down 

during this process.  

 

Hold the toothbrush handle gently, move slowly in a circular 

motion, and please do not apply excessive pressure.  

 

Please gargle with clear water after brushing.  
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Cleaning and Maintenance 
 

 

Rinse with tap water and air dry, and do not pull the bristles of 

the brush head.  

 

Product specifications 
 

Product Name Oclean Smart Sonic Electric Toothbrush  

Model Y2087 

Version Pro Elize 

Emission power 0 dBm 

IP Rating IPX7 

Power of the toothbrush body 1.5W 

Charging Oclean USB charging base 

Input 5V  0.3A 

Operating time* 20 days (level 32 of intensity) – 40 days 

(level 1 of intensity)  

Battery Capacity 800mAh 

Charging time 3.5h 

Implementation standard  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

Bluetooth  Bluetooth 5.0 above 

 

* Under the cleaning mode, it is calculated at 2 minutes/time, 2 times/day working 

condition.  
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Identification data of the manufacturer's / importer's authorized representative: 

Importer: Alza.cz a.s. 

Registered office: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

CIN: 27082440 

 

Subject of the declaration: 

Title: Smart Sonic Electric Toothbrush 

Model / Type: Y2087 

 

The above product has been tested in accordance with the standard(s) used to 

demonstrate compliance with the essential requirements laid down in the 

Directive(s): 

Directive No. 2014/35/EU 

Directive No. 2014/53/EU 

Directive No. 2011/65/EU as amended 2015/863/EU 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 

 

 

  



15 

Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.czkontakt 

✆  + 420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s. , Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Důležité bezpečnostní upozornění 
 

Tento výrobek se doporučuje používat osobám starším 12 let.  

Výrobek lze používat pouze s náhradními hlavicemi Oclean. Neneseme odpovědnost za 

žádné následky vyplývající z použití necertifikovaných kartáčkových hlavic jiných výrobců.  

Tento výrobek je určen pouze k osobnímu čištění a nedoporučuje se pro lékařské účely 

ani pro použití více uživateli.  

Tento výrobek je určen pouze pro použití v interiéru. Neumisťujte zubní kartáček na 

delší dobu pod přímé sluneční světlo. Doporučujeme jej umístit do suchých dobře 

větraných prostor s normální teplotou.  

Před nabíjením udržujte tělo suché, osušte jej měkkým hadříkem a nabíjecí základnu 

pravidelně čistěte suchým hadříkem, abyste zabránili vzniku skvrn.  
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Hlava 

kartáčku Při výměně kartáčové hlavy ji 

vytahujte a vkládejte svisle a 

neotáčejte ji doleva ani 

doprava.  

Zubní lékaři doporučují měnit 

hlavici kartáčku každé dva až 

tři měsíce.  

Dotyková obrazovka 

Podpora akcí přejetí prstem 

nahoru a dolů.  
Tlačítko 

ON/OFF 
Jakmile se kartáček zapne, 

krátkým stisknutím tlačítka za 

chodu se jeho provoz 

pozastaví, dalším krátkým 

stisknutím do 15 sekund se 

provoz obnoví. Při žádné 

operaci po dobu delší než 15 

sekund se displej zhasne a 

kartáček přejde k hibernaci. 

Bezdrátové nabíjení 

základna Bezdrátová nabíjecí 

základna se používá 

společně se silikonovým 

držákem. 
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První použití 

Klepnutím na tlačítko zapnutí/vypnutí zapněte zubní kartáček a povolte Bluetooth. Zubní 

kartáček poté zůstane v pohotovostním režimu. Funkce Bluetooth bude rovněž v režimu 

trvalého zapnutí.  

Program čištění zubů 

Bez jakéhokoli nastavení bude zubní kartáček ve výchozím nastavení pracovat 2 minuty 

podle "Standardního denního čisticího programu", kdy kartáček upozorní uživatele na 

potřebu změnit oblast čištění zubů nabíháním vibračního vzoru každých 30 sekund a po 

2 minutách provozu se automaticky zastaví.  

Nabíjení zubního kartáčku  

Před nabíjením osušte tělo a poté jej položte na bezdrátovou nabíjecí základnu pro 

nabíjení. Stav nabíjení můžete zjistit pomocí kontrolky na bezdrátové nabíjecí základně a 

úroveň nabití baterie pomocí procentuálního stavu baterie zobrazeného na displeji 

elektrického zubního kartáčku Oclean. Nenechávejte zubní kartáček na bezdrátové 

nabíjecí základně delší dobu pro opakované nabíjení. Po úplném nabití zubní kartáček 

včas vyjměte z bezdrátové nabíjecí základny a dobijte jej, když vás zubní kartáček 

upozorní na nízký stav baterie.  

Instalace aplikace 

Po naskenování QR kódu pro stažení aplikace Oclean APP vyhledejte a připojte svůj 

zubní kartáček v aplikaci. Poznámka: Pokus o připojení zubního kartáčku v "Nastavení 

systému - Nastavení Bluetooth" v telefonu nebude fungovat.  

Bezdrátová nabíjecí základna 

Při nabíjení je položte na plocho a na nabíjecí základnu nepokládejte jiné věci než zubní 

kartáček. Během nabíjení nasaďte ochranné pouzdro pro bezdrátové nabíjení na 

nabíjecí základnu a poté vložte zubní kartáček do slotu bezdrátové nabíjecí základny.  

Montáž na stěnu 

Zubní kartáček je dodáván s držákem na stěnu, který šetří místo.  

Poznámka 

 

Instalace spodní části nástěnného držáku 

Při umísťování zubního kartáčku na nástěnný držák se ujistěte, že 

směřuje nahoru.  

Pokud potřebujete podrobnější informace o používání výrobku, sledujte oficiální účet 

společnosti Oclean - www.facebook.com/ocleanofficial.  

Jedná se o inteligentní sonický elektrický zubní kartáček. Pečlivě si přečtěte návod k 

použití, abyste mohli ho rychle začít používat. Lze jej používat s odpovídající aplikací. Více 

informací o čištění zubů tímto zubním kartáčkem naleznete níže.  
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Věnujte pozornost osobám s následujícími 

onemocněními nebo citlivostí ústní dutiny 
 

• Ti, kteří nedávno podstoupili parodontologický zákrok nebo podstupují léčbu.  

• Jedinci s jinými příznaky v ústech, včetně těch, kteří mají nestabilní zubní náhradu 

nebo mají trvalé silné krvácení z dásní.  

• Ostatní osoby s citlivými a křehkými problémy v ústní dutině. Tento výrobek se 

nedoporučuje používat u výše uvedené skupiny nebo se před použitím poraďte s 

odborným zubním lékařem.  

• Tento produkt není vhodný pro osoby se zdravotním postižením, duševním 

onemocněním nebo s nedostatkem příslušných zkušeností a znalostí [včetně dětí 

(0-12 let)]. Pokud je nepoužívají pod dohledem svých opatrovníků.  

Návod k použití 
 

První zapnutí výrobku 

Chcete-li zubní kartáček použít poprvé, stiskněte krátce tlačítko "On", čímž se kartáček 

zapne a Bluetooth bude také v režimu trvalého zapnutí. Můžete si stáhnout a 

nainstalovat aplikaci "Oclean App" a připojit a nastavit zubní kartáček v aplikaci. Instalace 

aplikace a nastavení zubního kartáčku.  

Naskenováním QR kódu se spustí instalace aplikace, která vám umožní nastavit různé 

funkce zubního kartáčku, např: zapnutí/vypnutí funkce "upozornění na nabíjení kartáčku 

po 30 sekundách", zapnutí/vypnutí funkce "automatické snížení frekvence čištění zubů" 

atd. Kromě toho si můžete také přizpůsobit vlastní program čištění zubů a poslat 

přizpůsobený program přímo do zubního kartáčku.  

Dotykem obrazovky nastavte zubní kartáček.  

Nastavení zubního kartáčku lze provést také prostřednictvím dotykové obrazovky bez 

připojení k aplikaci. Můžete si vybrat ze čtyř režimů: Cleaning (čištění), Message (zpráva), 

Whitening (bělení) a Sensitive (sensitivní) a také zvolit dobu trvání a intenzitu čištění. 

Pokud po přijetí stisknutého programu čištění zubů z aplikace dojde ke změně 

některého z režimů, intenzity nebo doby trvání prostřednictvím dotykové obrazovky, 

zubní kartáček již nebude provádět předchozí programy čištění zubů stisknuté aplikací.  
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Časovač a oblast čištění 

Výchozí doba trvání programu čištění zubů je 2 minuty, přičemž každých 30 sekund se 

na okamžik změní stav vibrací, aby byl uživatel upozorněn na potřebu změnit oblast 

čištění zubů.  

Zpráva o čištění zubů 

Po skončení čištění zubů se na displeji výrobku zobrazí doba čištění, výsledky čištění a 

tipy pro mrtvá místa čištění zubů pro právě dokončené čištění. 

Nastavení režimu čištění 

Do nastavení přejdete přejetím prstem po displeji nahoru a dolů nebo přejetím prstem 

po levém a pravém okraji obrazovky - např.: Nastavení "Režim čištění". Po dokončení 

nastavení si zubní kartáček nastavení automaticky zapamatuje a následný provoz se 

bude řídit novým nastavením.  

Pro nastavení intenzity přejetím po obrazovce nahoru a dolů změníte úroveň intenzity 

na "plus 1" nebo "mínus 1" a přejetím po okraji obrazovky nahoru a dolů změníte úroveň 

intenzity na "plus 5" nebo "mínus 5".  

 

 

Přejetí prstem nahoru a dolů 

 

Stisknutím tlačítka ON/OFF potvrďte nastavení 

 

Nastavení času 

Po připojení k aplikaci a synchronizaci informací o spárovaném 

zubním kartáčku se čas na kartáčku automaticky aktualizuje na 

místní čas.  
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• Přístroj NEDEMONTUJTE, neporušujte, nevytlačujte ani nevhazujte do ohně.  

• Zubní kartáček NEPOUŽÍVEJTE, pokud je jeho baterie vyboulená nebo jakoby 

roztažená.  

• Nevystavujte baterii vysokým teplotám.  

• Nepoužívejte baterii, pokud byla vystavena vlhkosti.  

• Na nabíjecí základnu NEPOKLÁDEJTE jiný kov než zubní kartáček.  

• Před vyřazením spotřebiče je nutné z něj vyjmout baterii.  

• Před vyjmutím baterie musí být spotřebič vypnutý.  

• Baterie musí být bezpečně zlikvidována.  

 

• Ikona nové zprávy 

Ikona nové zprávy se na displeji zobrazí, když se objeví nová zpráva o činnosti, 

oznámení o aktualizaci softwaru nebo jiná výstražná informace. 

• Kontrola záznamů o čištění zubů v aplikaci 

Zubní kartáček musí být spárován s aplikací a připojen k ní, aby bylo možné 

přijímat údaje o čištění zubů. Vzhledem k tomu, že zubní kartáček je dodáván s 

omezenou velikostí paměti pro ukládání dat, mohou být data z čištění zubů 

obvykle uložena maximálně 7 dní.  

 

• Upozornění na vybitou baterii 

Pokud je procento baterie nižší než 20 %, na displeji zubního kartáčku se čas od 

času objeví upozornění, že se baterie vybíjí a je třeba ji brzy nabít. Když je baterie 

vážně vybitá a procento je nižší než 1 %, zubní kartáček bude vypnutý a motor 

zubního kartáčku bude vibrovat, aby vás upozornil, že je třeba baterii nabít, a 

nebude se zapínat ani displej.  
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Nabíjení 
 

Umístěte určenou bezdrátovou nabíjecí základnu výrobku na hladký povrch a připojte 

nabíjecí základnu do zástrčky. Po připojení napájení začne blikat kontrolka na základně. 

Po nasazení silikonového ochranného pouzdra na povrch bezdrátové nabíjecí základny 

umístěte rukojeť zubního kartáčku do otvoru bezdrátové nabíjecí základny. Pokud se 

nenabíjí, kontrolka nebude svítit. Pokud je na bezdrátové nabíječce cizí těleso nebo 

pokud se nenabíjí správně, kontrolka bude rychle blikat. Pokud je zubní kartáček nabíjen 

správně, rozsvítí se kontrolka s efektem podobným dechovému displeji a baterie bude 

zpravidla plně nabitá přibližně za 3,5 hodiny.  

Důležité upozornění  
 

Tento výrobek využívá mechanismus bezdrátového nabíjení, doporučuje se umístit tento 

výrobek na bezdrátovou nabíječku pouze tehdy, když je třeba jej nabíjet, když není třeba 

jej nabíjet, vyjměte zubní kartáček z nabíjecí základny. Ponechání zubního kartáčku na 

napájecí bezdrátové nabíjecí základně po delší dobu může vést k předčasnému vybití 

vestavěné baterie, což může ovlivnit zážitek z používání.  

Doporučená metoda čištění zubů 
 

 

Zubním kartáčkem pohybujte pomalu pod úhlem 45° mezi 

kartáčkem a linií dásní. Během tohoto procesu není třeba 

kartáček ručně čistit nahoru a dolů.  

 

Držte rukojeť zubního kartáčku jemně, pohybujte pomalu 

krouživými pohyby a nevyvíjejte nadměrný tlak.  

 

Po čištění zubů kloktejte čistou vodou.  
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Čištění a údržba 
 

 

Opláchněte kartáček vodou z vodovodu a vysušte jej na vzduchu, 

přičemž za štětiny hlavy kartáčku netahejte.  

 

Specifikace produktu 
 

Název produktu Oclean Smart Sonic elektrický zubní 

kartáček  

Model Y2087 

Verze Pro Elize 

Emisní výkon 0 dBm 

Stupeň krytí IP IPX7 

Výkon těla zubního kartáčku 1.5W 

Nabíjení Nabíjecí základna Oclean USB 

Vstup 5V 0 ,3A 

Provozní doba* 20 dní (32. stupeň intenzity) - 40 dní (1. 

stupeň intenzity)  

Kapacita baterie 800mAh 

Doba nabíjení 3.5h 

Prováděcí norma  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

Bluetooth  Bluetooth 5.0 a vyšší 

 

* V režimu čištění se počítá s pracovní dobou 2 minuty/čas, 2krát/den.  
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Identifikační údaje zplnomocněného zástupce výrobce/dovozce: 

Dovozce: Alza.cz a.s. 

Sídlo společnosti: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7. 

CIN: 27082440 

 

Předmět prohlášení: 

Název: Chytrý sonický elektrický zubní kartáček 

Model / typ: Y2087 

 

Výše uvedený výrobek byl testován v souladu s normou (normami) použitou 

(použitými) k prokázání shody se základními požadavky stanovenými ve směrnici 

(směrnicích): 

Směrnice č. 2014/35/EU 

Směrnice č. 2014/53/EU 

Směrnice č. 2011/65/EU ve znění 2015/863/EU 
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WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 
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Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie. Venujte osobitnú pozornosť 

bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky k prístroju, 

obráťte sa na linku služieb zákazníkom. 

✉   www.alza.sk/kontakt 

✆   +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Dôležité bezpečnostné upozornenia 
 

Tento výrobok sa odporúča používať osobám starším ako 12 rokov.  

Tento výrobok sa môže používať len s náhradnými hlavicami Oclean. Nezodpovedáme 

za žiadne následky vyplývajúce z používania necertifikovaných hlavíc kefiek iných 

výrobcov.  

Tento výrobok je určený len na osobné čistenie a neodporúča sa na lekárske účely ani 

na použitie viacerými používateľmi.  

Tento výrobok je určený len na použitie v interiéri. Zubnú kefku neumiestňujte na dlhší 

čas na priame slnečné svetlo. Odporúčame ju umiestniť na suchom, dobre vetranom 

mieste s normálnou teplotou.  

Pred nabíjaním udržujte telo suché, osušte ho mäkkou handričkou a pravidelne čistite 

nabíjaciu základňu suchou handričkou, aby ste zabránili vzniku škvŕn.  
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Hlava kefky 

Pri výmene hlavy kefy ju 

vytiahnite a vložte vertikálne 

a neotáčajte ju doľava ani 

doprava.  

Zubní lekári odporúčajú 

vymeniť hlavicu kefky každé 

dva až tri mesiace.  

Dotykový displej 

Podpora akcií posúvania 

prstom nahor a nadol. 

Dotknite sa dužiny prstom.  
Tlačidlo 

ON/OFF 
Po zapnutí zubnej kefky 

krátkym stlačením tlačidla 

počas chodu zubnej kefky 

pozastavíte prevádzku, ďalším 

krátkym stlačením do 15 

sekúnd prevádzku obnovíte. 

Ak nevykonáte žiadnu 

operáciu dlhšie ako 15 

sekúnd, displej sa vypne a 

zubná kefka sa prepne do 

režimu spánku. 

Bezdrôtová nabíjacia 

základňa 

Bezdrôtová nabíjacia 

základňa sa používa 

spolu so silikónovým 

držiakom. 
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Prvé použitie 

Ťuknutím na tlačidlo zapnutia/vypnutia zapnite zubnú kefku a aktivujte funkciu 

Bluetooth. Zubná kefka potom zostane v pohotovostnom režime. Funkcia Bluetooth 

bude tiež trvalo zapnutá.  

Program čistenia zubov 

Bez akýchkoľvek nastavení bude zubná kefka štandardne pracovať 2 minúty podľa 

„Štandardného denného čistiaceho programu", kde zubná kefka upozorní používateľa 

na potrebu zmeny oblasti čistenia zmenou spôsobu vibrovania každých 30 sekúnd a 

automaticky sa zastaví po 2 minútach prevádzky.  

Nabíjanie zubnej kefky  

Pred nabíjaním osušte telo a potom ho položte na bezdrôtovú nabíjaciu základňu na 

nabíjanie. Stav nabíjania môžete skontrolovať pomocou indikátora na bezdrôtovej 

nabíjacej základni a úroveň nabitia batérie pomocou percentuálneho stavu batérie 

zobrazeného na displeji elektrickej zubnej kefky Oclean. Nenechávajte zubnú kefku na 

bezdrôtovej nabíjacej základni bezdôvodne. Keď je zubná kefka úplne nabitá, včas ju 

vyberte z bezdrôtovej nabíjacej základne a dobite ju, keď vás zubná kefka upozorní na 

vybitú batériu.  

Inštalácia aplikácie 

Po naskenovaní QR kódu na stiahnutie aplikácie Oclean APP vyhľadajte a pripojte svoju 

zubnú kefku v aplikácii. Poznámka: Pokus o pripojenie zubnej kefky v „Systémových 

nastaveniach – Nastaveniach Bluetooth" v telefóne nebude fungovať.  

Bezdrôtová nabíjacia základňa 

Pri nabíjaní ich položte naplocho a na nabíjaciu základňu neukladajte nič iné ako zubnú 

kefku. Počas nabíjania umiestnite ochranné puzdro na bezdrôtové nabíjanie na nabíjaciu 

základňu a potom vložte zubnú kefku do otvoru bezdrôtovej nabíjacej základne.  

Montáž na stenu 

Zubná kefka sa dodáva s držiakom na stenu, ktorý šetrí miesto.  

Poznámka 

 

Inštalácia spodnej časti nástenného držiaka 

Pri umiestňovaní zubnej kefky na nástenný držiak sa ubezpečte, 

že smeruje nahor.  

Ak potrebujete podrobnejšie informácie o používaní výrobku, sledujte oficiálny účet 

Oclean – www.facebook.com/ocleanofficial.  

Ide o inteligentnú sonickú elektrickú zubnú kefku. Pozorne si prečítajte návod na 

použitie, aby ste ju mohli začať rýchlo používať. Môže sa používať s príslušnou 

aplikáciou. Ďalšie informácie o čistení zubov touto zubnou kefkou nájdete nižšie.  
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Pozornosť treba venovať osobám s nasledujúcimi 

ochoreniami alebo citlivosťou ústnej dutiny 
 

• Tí, ktorí nedávno podstúpili parodontologickú operáciu alebo sa podrobujú 

liečbe.  

• Jedinci s inými príznakmi v ústach vrátane tých, ktorí majú nestabilnú zubnú 

náhradu alebo majú pretrvávajúce silné krvácanie z ďasien.  

• Ostatné osoby s citlivými a chúlostivými problémami v ústnej dutine. Tento 

výrobok sa neodporúča používať v uvedenej skupine alebo sa pred použitím 

poraďte so zubným lekárom.  

• Tento výrobok nie je vhodný pre osoby so zdravotným postihnutím, duševnou 

chorobou alebo nedostatkom príslušných skúseností a znalostí [vrátane detí (0-

12 rokov)], ak sa nepoužíva pod dohľadom ich opatrovníkov.  

Návod na použitie 
 

Prvé zapnutie výrobku 

Ak chcete zubnú kefku použiť prvýkrát, krátko stlačte tlačidlo „On", aby ste zubnú kefku 

zapli a Bluetooth bude tiež v režime trvalého zapnutia. Môžete si stiahnuť a nainštalovať 

aplikáciu Oclean App a v nej zubnú kefku pripojiť a nastaviť.                                      

Inštalácia aplikácie a nastavenie zubnej kefky:  

Naskenovaním kódu QR sa spustí inštalácia aplikácie, ktorá vám umožní nastaviť rôzne 

funkcie zubnej kefky, napríklad: zapnutie/vypnutie funkcie „upozornenie na nabíjanie 

zubnej kefky po 30 sekundách", zapnutie/vypnutie funkcie „automatické zníženie 

frekvencie čistenia zubov" atď. Okrem toho si môžete prispôsobiť vlastný program 

čistenia zubov a odoslať ho priamo do zubnej kefky.  

Dotknite sa obrazovky a nastavte zubnú kefku.  

Nastavenia zubnej kefky je možné vykonať aj prostredníctvom dotykovej obrazovky bez 

pripojenia k aplikácii. Môžete si vybrať zo štyroch režimov: Čistenie, Správa, Bielenie a 

Sensitive, ako aj zvoliť dĺžku a intenzitu čistenia. Ak sa po prijatí programu čistenia zubov 

z aplikácie zmení niektorý z režimov, intenzita alebo dĺžka trvania, zubná kefka už 

nebude vykonávať predchádzajúce programy čistenia zubov určené aplikáciou.  
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Časovač a upozornenie na čistenie oblasti kefou 

Predvolené trvanie programu čistenia je 2 minúty, pričom každých 30 sekúnd sa na 

chvíľu zmení spôsob vibrácií, aby bol používateľ upozornený na potrebu zmeniť oblasť 

kefovania.  

Správa o čistení zubov 

Po dokončení čistenia zubov sa na displeji výrobku zobrazí čas čistenia, výsledky čistenia 

a tipy na „slepé“ miesta práve dokončeného čistenia zubov. 

Nastavenie režimu čistenia 

Ak chcete získať prístup k nastaveniam, potiahnite prstom nahor a nadol po obrazovke 

alebo potiahnite prstom doľava a doprava po obrazovke – napr. nastavenia „Režim 

čistenia". Po dokončení nastavení si zubná kefka nastavenia automaticky zapamätá a 

následná prevádzka sa bude riadiť novými nastaveniami.  

Ak chcete upraviť intenzitu, potiahnutím prsta po obrazovke nahor a nadol zmeníte 

úroveň intenzity na „plus 1" alebo „mínus 1" a potiahnutím prsta po okraji obrazovky 

nahor a nadol zmeníte úroveň intenzity na „plus 5" alebo „mínus 5".  

 

 

Potiahnite prstom nahor a nadol 

 

Stlačením tlačidla ON/OFF potvrďte nastavenie 

 

Nastavenie času 

Po pripojení k aplikácii a synchronizácii informácií na spárovanej 

zubnej kefke sa čas na zubnej kefke automaticky aktualizuje na 

miestny čas.  
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• Spotrebič NEDEMONTUJTE, nelámte, nestláčajte ani nevhadzujte do ohňa.  

• Zubnú kefku NEPOUŽÍVAJTE, ak je batéria vypuklá alebo roztiahnutá.  

• Nevystavujte batériu vysokým teplotám.  

• Batériu nepoužívajte, ak bola vystavená vlhkosti.  

• Na nabíjaciu základňu NEUMIESTŇUJTE žiadny iný kov, iba zubnú kefku.  

• Pred likvidáciou batérie ju treba zo spotrebiča vybrať.  

• Pred vybratím batérie musí byť spotrebič vypnutý.  

• Batéria sa musí bezpečne zlikvidovať.  

 

•  

Ikona novej správy                                                                                                       

Ikona novej správy sa na displeji zobrazí, keď sa objaví nová správa o činnosti, 

oznámenie o aktualizácii softvéru alebo iná výstražná informácia. 

• Kontrola záznamov o čistení v aplikácii                                                                    

Zubná kefka musí byť spárovaná s aplikáciou a pripojená k nej, aby mohla 

prijímať údaje o čistení. Keďže zubná kefka je vybavená obmedzenou veľkosťou 

pamäte na ukladanie údajov, údaje o čistení zubov sa zvyčajne dajú uložiť 

maximálne na 7 dní.  

 

• Upozornenie na vybitú batériu                                                                                        

Ak je percento nabitia batérie nižšie ako 20 %, na displeji zubnej kefky sa z času 

na čas zobrazí upozornenie, že batéria je takmer vybitá a je potrebné ju čoskoro 

nabiť. Keď je batéria veľmi vybitá a percento je nižšie ako 1 %, zubná kefka sa 

vypne a motor zubnej kefky začne vibrovať, aby vás upozornil, že batériu treba 

nabiť, a displej sa nezapne.  
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Ako nabíjať 
 

Umiestnite určenú bezdrôtovú nabíjaciu základňu výrobku na hladký povrch a zapojte 

nabíjaciu základňu do elektrickej zástrčky. Po pripojení napájania bliká indikátor na 

základni. Po umiestnení silikónového ochranného puzdra na povrch bezdrôtovej 

nabíjacej základne vložte rukoväť zubnej kefky do otvoru bezdrôtovej nabíjacej základne. 

Ak sa nenabíja, indikátor sa nerozsvieti. Ak sa na bezdrôtovej nabíjacej základni 

nachádza cudzie teleso alebo ak sa nenabíja správne, indikátor bude rýchlo blikať. Ak sa 

zubná kefka správne nabíja, indikátor sa rozsvieti s efektom podobným pulzovaniu a 

batéria sa zvyčajne úplne nabije približne za 3,5 hodiny.  

Dôležité upozornenie 
 

Tento výrobok používa mechanizmus bezdrôtového nabíjania, odporúčame umiestniť 

tento výrobok na bezdrôtovú nabíjačku len vtedy, keď sa má nabíjať, keď sa nemusí 

nabíjať, vyberte zubnú kefku z nabíjacej základne. Ponechanie zubnej kefky na 

bezdrôtovej nabíjacej základni dlhší čas môže viesť k predčasnému vybitiu zabudovanej 

batérie, čo môže ovplyvniť používanie.  

Odporúčaná metóda čistenia zubov 
 

 

Pomaly pohybujte zubnou kefkou pod uhlom 45° medzi zubnou 

kefkou a líniou ďasien. Počas tohto procesu nie je potrebné ručne 

pohybovať kefou nahor a nadol.  

 

Rukoväť zubnej kefky držte jemne, pohybujte ňou pomaly 

krúživými pohybmi a nevyvíjajte nadmerný tlak.  

 

Po vyčistení zubov kloktajte čistou vodou.  

 



35 

Čistenie a údržba 
 

 

Opláchnite zubnú kefku vodou z vodovodu a vysušte ju na 

vzduchu bez ťahania za štetiny hlavice kefky.  

 

Špecifikácia produktu 
 

Názov produktu Elektrická zubná kefka Oclean Smart 

Sonic  

Model Y2087 

Zobraziť celú verziu Pro Elize 

Emisný výkon 0 dBm 

Stupeň ochrany IP IPX7 

Výkon tela zubnej kefky 1,5 W 

Nabíjanie Čistá nabíjacia základňa USB 

Prístup 5 V  0,3 A 

Dĺžka prevádzky* 20 dní (32. stupeň intenzity) –  40 dní (1. 

stupeň intenzity)  

Kapacita batérie 800 mAh 

Čas nabíjania 3,5 h 

Implementácia normy  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

Bluetooth  Bluetooth 5.0 a novšie 

 

* V režime čistenia je pracovný čas 2 minúty/čas, 2-krát/deň.  
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený na Alza.cz sa vzťahuje 2-ročná záruka. V prípade potreby 

opravy alebo iného servisu počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu výrobku, 

pričom je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za porušenie záruky, pre ktoré nie je možné uznať reklamáciu, sa považuje: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku v dôsledku živelnej pohromy, zásahu neoprávnenej osoby alebo 

mechanického zavinenia kupujúceho (napr. počas prepravy, čistenia nesprávnymi 

prostriedkami atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné a iné žiarenie alebo 

elektromagnetické pole, vniknutie kvapaliny, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 

elektrostatický výboj (vrátane blesku), nesprávne napájacie alebo vstupné napätie a 

nesprávna polarita tohto napätia, chemické procesy, napr. použité napájacie zdroje 

atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku oproti zakúpenému dizajnu alebo použiť 

neoriginálne diely. 
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Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Identifikačné údaje splnomocneného zástupcu výrobcu/dovozcu: 

Dovozca: Alza.cz a.s. 

Sídlo: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7. 

CIN: 27082440 

 

Predmet vyhlásenia: 

Názov: Inteligentná sonická elektrická zubná kefka 

Model/typ: Y2087 

 

Uvedený výrobok bol testovaný v súlade s normou (normami) použitou na 

preukázanie zhody so základnými požiadavkami stanovenými v smernici 

(smerniciach): 

Smernica 2014/35/EU 

Smernica 2014/53/EU 

Smernica 2011/65/EU v znení smernice 2015/863/EU 
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WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE - 2012/19/EU). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odniesť na verejné zberné miesto 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 

inak mohli byť spôsobené nesprávnou likvidáciou odpadu z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto typu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, hogy az első használat előtt 

figyelmesen olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a 

későbbi használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha 

bármilyen kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Fontos biztonsági figyelmeztetés 
 

Ez a termék 12 év feletti személyek számára ajánlott.  

A termék csak Oclean cserefejekkel  

használható. Nem vállalunk felelősséget a nem hitelesített, harmadik féltől származó 

kefefejek használatából eredő következményekért.  

Ez a termék kizárólag személyes tisztításra szolgál, és nem ajánlott orvosi célra vagy 

többfelhasználós használatra.  

Ez a termék csak beltéri használatra alkalmas. Ne tegye a fogkefét hosszabb időre 

közvetlen napfény alá. Javasoljuk, hogy száraz, jól szellőző, normál hőmérsékletű 

helyiségben helyezze el.  

Kérjük, töltés előtt tartsa szárazon a testet, szárítsa meg puha ruhával, és rendszeresen 

tisztítsa meg a töltőalapot száraz ruhával, hogy megakadályozza a foltok kialakulását.  
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Kefefej 

Amikor kicseréli a kefefejet, 

húzza ki és helyezze be 

függőlegesen, és ne forgassa 

balra vagy jobbra.  

A fogorvosok azt javasolják, 

hogy a kefefejet két-három 

havonta cserélje ki.  

Érintőképernyő 

Támogatja a felfelé és lefelé 

húzást. Kérjük, érintse meg 

az ujjával pépet.  
ON/OFF gomb 

Miután a fogkefe bekapcsol, a 

gomb rövid megnyomása 

működés közben szünetelteti 

a fogkefe működését, 15 

másodpercen belül egy újabb 

rövid megnyomás folytatja a 

működést. A 15 

másodpercnél hosszabb ideig 

tartó működés nélkül a kijelző 

elsötétül és a fogkefe 

hibernálódik. 
Vezeték nélküli 

töltőbázis 
A vezeték nélküli 

töltőalapot a szilikon 

konzollal együtt 

használják. 
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Első használat 

A fogkefe bekapcsolásához és a Bluetooth engedélyezéséhez koppintson a 

be/kikapcsoló gombra. A fogkefe ezután készenléti üzemmódban marad. A Bluetooth is 

folyamatosan bekapcsolt üzemmódban lesz.  

Kefés program 

A fogkefe mindenféle beállítás nélkül alapértelmezés szerint 2 percig fut a "Standard 

napi tisztítási program" szerint, ahol a fogkefe a rezgésmintázat 30 másodpercenkénti 

feltöltésével figyelmezteti a felhasználót a fogmosási terület megváltoztatásának 

szükségességére, és 2 perc működés után automatikusan leáll.  

A fogkefe feltöltése  

Töltés előtt szárítsa meg a testet, majd a töltéshez helyezze a vezeték nélküli töltőalapra. 

A töltés állapotát a vezeték nélküli töltőalapon lévő jelzőfény, az akkumulátor töltöttségi 

szintjét pedig az Oclean elektromos fogkefe kijelzőjén látható akkumulátor százalékos 

értékével állapíthatja meg. Kérjük, ne hagyja a fogkefét hosszabb ideig a vezeték nélküli 

töltőalapon az ismételt töltéshez. Miután teljesen feltöltődött, kérjük, időben vegye le a 

fogkefét a vezeték nélküli töltőalapról, és töltse fel, amikor a fogkefe figyelmezteti Önt az 

akkumulátor alacsony töltöttségi állapotára.  

Telepítse az alkalmazást 

Miután beolvasta a QR-kódot az Oclean APP letöltéséhez, kérjük, keresse meg és 

csatlakoztassa fogkeféjét az alkalmazásban. Megjegyzés: A fogkefe csatlakoztatásának 

kísérlete a telefon "Rendszerbeállítások - Bluetooth beállítások" menüpontjában nem 

fog működni.  

Vezeték nélküli töltőbázis 

Töltés közben fektesse laposra, és a fogkefén kívül ne helyezzen más mentális eszközt a 

töltőalapra. Töltés közben szerelje fel a vezeték nélküli töltés védőburkolatot a 

töltőalapra, majd helyezze a fogkefét a vezeték nélküli töltőalap nyílásába.  

Falra szerelhető 

A fogkefe fali tartóval rendelkezik a helytakarékos tárolás érdekében.  

Megjegyzés: 

 

A fali tartó aljának felszerelése 

Amikor a fogkefét a fali tartóra helyezi, ügyeljen arra, hogy az 

felfelé nézzen.  

Ha részletesebb termékhasználati információra van szüksége, kérjük, kövesse az Oclean 

hivatalos fiókját - www.facebook.com/ocleanofficial.  

Ez egy intelligens szónikus elektromos fogkefe termék. Kérjük, olvassa el figyelmesen a 

használati útmutatót a gyors használathoz. A megfelelő alkalmazással együtt 

használható. Az alábbiakban többet megtudhat a fogmosásról ezzel a fogkefével.  
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Figyelmet kell fordítani az alábbi betegségekben vagy 

szájüregi érzékenységben szenvedőkre 
 

• Azok, akik nemrégiben estek át parodontális műtéten, vagy kezelés alatt állnak.  

• A szájban egyéb tüneteket mutató egyének, beleértve azokat, akiknek instabil a 

műfogsoruk vagy tartósan erős vérzésük van az ínyből.  

• Más érzékeny és törékeny szájüregi problémákkal küzdő egyének. Ez a termék 

nem ajánlott a fenti csoportnak, vagy használat előtt konzultáljon a szakma 

fogorvosával.  

• Ez a termék nem alkalmas fogyatékkal élő, mentális betegségben szenvedő, vagy 

a megfelelő tapasztalatok és ismeretek hiányával rendelkező személyek számára 

[beleértve a gyermekeket (0-12 éves korig)]. Kivéve, ha gondviselőik felügyelete 

mellett használják.  

Használati utasítás 
 

A termék első bekapcsolása 

A fogkefe első használatához nyomja meg röviden a "Be" gombot, és a fogkefe 

bekapcsol, és a Bluetooth is bekapcsolt üzemmódban lesz. Letöltheti és telepítheti az 

"Oclean App" alkalmazást, és az alkalmazásban csatlakoztathatja és beállíthatja a 

fogkefét. Az alkalmazás telepítése és a fogkefe beállítása.  

A QR-kód beolvasásával versenyezhet az alkalmazás telepítésével, amely lehetővé teszi a 

fogkefe különböző funkcióinak beállítását, mint például: A "30 másodperc után 

töltésmosási riasztás" be/ki kapcsolása, az "Automatikus frekvenciacsökkentő fogvédő" 

funkció be/ki kapcsolása stb. Ezenkívül saját fogmosási programot is testre szabhat, és a 

testre szabott programot közvetlenül a fogkefére tolhatja.  

Érintse meg a képernyőt a fogkefe beállításához  

A fogkefe beállítása az érintőképernyőn keresztül is elvégezhető az alkalmazással való 

kapcsolat nélkül. Négy üzemmód közül választhat: Tisztítás, Üzenet, Fehérítés és 

Érzékeny, valamint kiválaszthatja az időtartamot és az intenzitást. Miután megkapta az 

applikációból a tolt fogmosási programot, ha az érintőképernyőn keresztül módot 

változtat az üzemmód, az intenzitás vagy az időtartam bármelyikén, akkor a fogkefe már 

nem fogja végrehajtani az előző, applikációval tolt fogmosási programokat.  
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Időzítő és fogmosási terület tisztítási riasztás 

A fogmosási program alapértelmezett időtartama 2 perc, és a vibrációs állapot 30 

másodpercenként változik, hogy figyelmeztesse a felhasználót a fogmosási terület 

megváltoztatásának szükségességére.  

Fogmosási jelentés 

A fogmosás befejezése után a termék kijelzőjén megjelenik a fogmosási idő, a fogmosási 

pontszámok és a fogmosás vakfoltjaira vonatkozó tippek az éppen befejezett 

fogmosáshoz. 

Kefésítési üzemmód beállítása 

A beállításokhoz a kijelző felfelé és lefelé, vagy a képernyő szélén balra és jobbra történő 

húzással lépjen be - pl.: Az "Ecsetelési mód" beállítás. A beállítások elvégzése után a 

fogkefe automatikusan megjegyzi a beállításokat, és a későbbi működés az új 

beállításokat követi.  

Az intenzitás beállításoknál a képernyő felfelé és lefelé húzásával változtassa meg az 

intenzitási szintet "plusz 1" vagy "mínusz 1" értékre, és a képernyő szélét felfelé és lefelé 

húzva változtassa meg az intenzitási szintet "plusz 5" vagy "mínusz 5" értékre.  

 

 

Húzza felfelé és lefelé 

 

Nyomja meg az ON/OFF gombot a beállítások megerősítésére 

 

Az idő beállítása 

Az alkalmazással való kapcsolódás és a párosított fogkefe 

adatainak szinkronizálása után a fogkefén lévő idő 

automatikusan frissül a helyi időre.  
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• NE szedje szét, ne üsse meg, ne extrudálja, és ne dobja a készüléket tűzbe.  

• NE használja a fogkefét, ha az akkumulátora kidudorodik vagy kitágult.  

• NE tegye ki az akkumulátort magas hőmérsékletű környezetnek.  

• NE használja az akkumulátort, ha nedvességnek volt kitéve.  

• A fogkefén kívül más fémet NEM szabad a töltőalapra helyezni.  

• Mielőtt a készüléket kidobják, az akkumulátort ki kell venni belőle.  

• Az akkumulátor eltávolítása előtt a készüléket ki kell kapcsolni.  

• Az akkumulátort biztonságosan kell ártalmatlanítani.  

 

• Új üzenet ikonAz  

új üzenet ikon megjelenik a kijelzőn, ha új aktivitási üzenet, szoftverfrissítési 

értesítés vagy más figyelmeztető információ érkezik. 

• Ellenőrizze a fogmosási adatokat az alkalmazásbanA  

fogkefét párosítani kell az alkalmazással, és csatlakozni kell hozzá, hogy megkapja 

a fogmosási adatokat a fogmosásból 

. Mivel a fogkefe korlátozott memóriamérettel rendelkezik az adatok tárolására, a 

fogmosási adatok általában legfeljebb 7 napig tárolhatók.  

 

• Alacsony akkumulátor riasztásAmikor  

az akkumulátor százalékos aránya 20% alá csökken, a fogkefe kijelzőjén időről 

időre felugrik egy figyelmeztetés, amely jelzi, hogy az akkumulátor lemerülőben 

van, és hamarosan fel kell töltenie. Ha az akkumulátor súlyosan lemerült, és a 

százalékos érték 1% alatt van, a fogkefe kikapcsol, és a fogkefe motorja rezegve 

figyelmeztet az akkumulátor feltöltésére, és a képernyő sem kapcsol be.  
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Hogyan kell tölteni 
 

Kérjük, helyezze a termék kijelölt vezeték nélküli töltőalapját egy sima felületre, és 

csatlakoztassa a töltőalapot a csatlakozóhoz. Amikor áramot kapcsol, a bázison lévő 

jelzőfény villogni fog. A szilikon védőburkolat vezeték nélküli töltőalap felületére történő 

felszerelése után helyezze a fogkefe nyelét a vezeték nélküli töltőalap nyílásába. Ha 

nincs feltöltve, a jelzőfény nem fog világítani. Ha a vezeték nélküli töltőre idegen test 

került, vagy ha nem megfelelően töltődik, a jelzőfény gyorsan villogni fog. Ha a fogkefe 

megfelelően töltődik, a jelzőlámpa lélegzetvételszerű megjelenítési hatást kelt, és az 

akkumulátor általában körülbelül 3,5 óra alatt teljesen feltöltődik.  

Fontos díjszámítási közlemény 
 

Ez a termék vezeték nélküli töltési mechanizmust alkalmaz, ajánlott a terméket csak 

akkor a vezeték nélküli töltőre helyezni, ha töltésre van szüksége, ha nincs szükség 

töltésre, kérjük, vegye le a fogkefét a töltőalapról. Ha a fogkefét huzamosabb ideig a 

táplált vezeték nélküli töltőalapon hagyja, az a beépített akkumulátor idő előtti 

lemerüléséhez vezethet, ami befolyásolhatja a használat élményét.  

Ajánlott fogmosási módszer 
 

 

A fogkefét lassan, 45°-os szögben mozgassa a kefe és az íny 

vonalában. Ennek során nem szükséges kézzel fel és le kefélni.  

 

Óvatosan fogja meg a fogkefe nyelét, lassan, körkörös 

mozdulatokkal mozogjon, és ne gyakoroljon túlzott nyomást.  

 

Kérjük, fogmosás után tiszta vízzel gargalizáljon.  
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Tisztítás és karbantartás 
 

 

Öblítse le csapvízzel és szárítsa meg levegőn, és ne húzza meg a 

kefefej sörtéit.  

 

Termékleírások 
 

Termék neve Oclean Smart Sonic elektromos fogkefe  

Modell Y2087 

Verzió Pro Elize 

Kibocsátási teljesítmény 0 dBm 

IP-besorolás IPX7 

A fogkefe testének teljesítménye 1.5W 

Töltés Oclean USB töltőalap 

Bemenet 5V 0 .3A 

Működési idő* 20 nap (32. intenzitási szint) - 40 nap (1. 

intenzitási szint)  

Az akkumulátor kapacitása 800mAh 

Töltési idő 3.5h 

Végrehajtási szabvány  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

Bluetooth  Bluetooth 5.0 felett 

 

* Tisztítási üzemmódban 2 perc/idő, 2 alkalommal/nap munkakörülményre van 

számítva.  

 

 



48 

Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülése (pl. szállítás, nem megfelelő 

eszközökkel történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

A gyártó/importőr meghatalmazott képviselőjének azonosító adatai: 

Importőr: Alza.cz a.s. 

Bejegyzett székhely: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7 

CIN: 27082440 

 

A nyilatkozat tárgya: 

Cím: Cím: Smart Sonic elektromos fogkefe: Smart Sonic elektromos fogkefe 

Modell / típus: Y2087 

 

A fenti terméket az irányelv(ek)ben meghatározott alapvető követelményeknek 

való megfelelés igazolásához használt szabvány(ok)nak megfelelően vizsgálták: 

2014/35/EU irányelv 

2014/53/EU irányelv 

A 2015/863/EU módosított 2011/65/EU irányelv 
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WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 

megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi 

hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 

 

 


